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Rimini 12

2030 mm

Montageanleitung
Kleiderschrank >Rimini<

Notice de montage
Armoire >Rimini<

Handleiding voor de montage
Kast >Rimini<

Montazni navod

Kabinet >Rimini<

Szerelési utmutato
Szekrény >Rimini<

Montaj talinati
Dolap >Rimini<

Assembly instrutions
Wardrobe >Rimini<

Intruzioni di montaggio
Armadio >Rimini<
Instrukcja montazu
Szafa >Rimini<

Navod na montaz
Skrifia >Rimini<
Instructiuni de montaj
Cabinet >Rimini<

MHCTPYKUMUA NO MOHTaXy

Lkad >Rimini<

REnes g

YnyrcTBa 3a MHCTanaumjy

Fapaepoby >Rimini<
Upute za instalaciju
Ormar >Rimini<

Navod na montaz
Kabinet >Rimini<
Surinkimo instrukcijos
Kabinetas >Rimini<

Montazas instrukcija
Ministru kabinets >Rimini<

Kokkupaneku juhised
Kabinet >Rimini<
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D-Ziehen Sie alle Schrauben sowie tragende Verbindungsteile nach ca. 5 Wochen nach, um einedauerhafte Standsicherheit zu
gewahrleisten.

GB-After approx. 5 weeks, tighten all screws and load-bearing connecting parts to ensure permanentstability.

FR-Resserrez toutes les vis ainsi que les pieces de fixation au bout d'environ 5 semaines pour garan-tir une sécurité de fixation
durable.

IT- Ristringere tutte le viti e giunture dopo ca. 5 settimane, al fine di garantire una durevole solidita.

NL-Draai alle schroeven en ook dragende verbindingsstukken na ca. 5 weken nog eens vast, zodateen continue stabiliteit wordt
gegarandeerd.

PL-Prosimy po ok. 5 tygodniach dokreci¢ wszystkie sruby i elementy fgczeniowe. Zagwarantuje toPanstwu trwatosé i stabilnos¢
potgczen.

CZ- Dotahnéte vSechny Srouby a nosné spojovaci dily pfiblizné po 5 tydnech, aby se zarudila trvalastabilita.

SK-Po cca 5 tyzdiioch dotiahnite skrutky, aby bola zaru€ena ich trvala stabilita.

HU-Huzza utana - kb. 5 hét mulva - az 8sszes csavart €s a teherhord6 6sszekoto-alkatrészeket abiztonsag érdekben.
RO-Pentru a asigura o stabilitate de durata, strangeti dupa cca. 5 saptamani toate suruburile, precumsi toate elementele portante
de legatura.

TR-Tum vida ve tagiyici baglanti parcalarini kalici bir durug glivenligini saglamak igin yaklasik 5 haftasonra tekrar sikiniz.

RU - lMNoakpyTnTe Bce 6onTbl, a TakkKe Hecyllue coeanHuTenbHble geTanu npubn. yepes 5 Hegenbansa obecneveHus
YCTONYMBOCTU B TEYEHME ANUTENBHONO BPEMEHN.

SRB - Monum Bac nocrie akpokca. 5 Hegerba 3aTerHuTe cee wpadose n npuyspwhueaye. To he Bam rapaHToBaTK TPajHOCT U
cTtabunHocT Be3sa.

HR - Molim vas, nakon cca. 5 tjedana zategnite sve vijke i pricvrS¢ivace. To ¢e vam jamciti trajnost i stabilnost prikljucaka.

SL - Pytame sa po cca. 5 tyzdriov utiahnite vSetky skrutky a upeviiovacie prvky. To zaru€uje trvanlivost a stabilitu spojov.

LT - Mes praSome po mazdaug. 5 savaites priverzkite visus varztus ir tvirtinimo detales. Taip uztikrinamas jung€iy patvarumas ir
stabilumas.

LV - Més ludzam péc apm. 5 nedélas, pievelciet visas skrives un stiprindjumus. Tas garanté savienojumu izturibu un stabilitati.
EE - Kisime pérast ca. 5 nadalat, pingutage kdiki kruvisid ja kinnitusi. See tagab lihenduste vastupidavuse ja stabiilsuse.

D Bitte nur mit einem Staubtuch oder leicht feuchtem Lappen reinigen. Keine scheuernden Putzmit-tel verwenden.

GB Please only clean with a duster or a damp cloth. Do no use any abrasive cleaners.

FR Veuillez nettoyer uniquement avec un chiffon a poussiére ou un chiffon légerement humide. Nepas utiliser de détergent
abrasif.

IT Si raccomanda di pulire solo con un panno per la polvere o uno strofinaccio umido. Non utilizzaredetergenti abrasivi.

NL Reinig alleen met een stofdoek of een lichtjes vochtige doek. Gebruik geen schurende poetsmid-delen.

PL Czyszczenie nalezy wykonac¢ wytgcznie za pomocg $ciereczki lub lekko nawilzonego recznika.Nie stosowa¢ srodkéw
czyszczacych do szorowania.

CZ Cistéte prosim jen prachovkou nebo lehce navihéenym hadrem. Nepouzivejte drhnouci &isticiprostredky.

SK Na &istenie pouzivajte len prachovku alebo zlahka navlhéenu utierku. Nepouzivajte Ziadnedrhnuce Cistiace prostriedky.
HU Kérjik, csak portérlé kendével vagy enyhén nedves ronggyal tisztitsa. Ne hasznaljon dorzshatasutisztitoszert.

RO Va rugam sa utilizati la curatare exclusiv o carpa de sters praful sau o carpa usor umezita. Nuutilizati substante de curatat
abrazive.

TR Lutfen sadece bir toz beziyle veya hafif nemli yumusak bir bezle siliniz. Asindirici temizlik malze-meleri kullanmayiniz.
RU [nsa yncTku ncnonb3yite, Nnoxanyncra, TpANKy Ans Nbifv UMK CMerka BriaXkHyto BeTolb. Hencnonb3oBaTe abpasvBHbIe
yncTAWMe cpeacTea.

SBR Yuwhere Tpeba 06aBnTN caMo KPNOM nnv 6naro BrnaXHUM NeLknpom. Hemojre KopucTuTn cpefcTeo 3a uvwhere
pnbatsa.

HR Ciséenje treba obaviti samo krpom ili blago navlazenim ruénikom. Ne koristite sredstva za &i$éenje ribanja.

SL Cistenie by sa malo vykonavat len handri¢kou alebo lahko navih&enym uterdkom. Nepouzivaite &istiace prostriedky na
drhnutie.

LT Valyti galima tik Sluoste arba lengvai sudrékintu rankSluosciu. Nenaudokite Svei¢iamyjy valikliy.

LV Tiri8ana javeic tikai ar dranu vai viegli samitrinatu dvieli. Neizmantojiet tiriSanas Iidzekl|us.
EE Puhastada tohib ainult lapiga vai kergelt niisutatud ratikuga. Arge kasutage puhastusvahendeid.
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Service - Assistenza - Dienstverlening - Serwis
2 Servis - Szerviz - CepBucHas cnyxba - Cepwmuc - Serwis - Servis
Name - Nom - Nome - Naam -
Nazwa - Jméno - Nazov - Név - R|m|n|
B Denumire - Isim - Haszsanne
Typ - Type - Tip - Tipus - Tipo -
8 Tvn 12
S
3
3
S
. y @8x30 mm y ?8x50 mm 9 ?8x50 mm y ©6,5x36,5 mm y @15x12 mm
=) R -
8 x20 x4 $ x8 W x12
3989 3991 3991 3996
é‘ y @6,5x76 mm 9 15x14x11 mm W @#5x16 mm u @3,5x16 mm y @6,0x13 mm
S
S x4 x20 x16 x50 S x8
4062 4044 4017 3918 3877
g y @3,0x20 mm y @4,0x25 mm W ?6,4x50mm W 4 mm 9
X22 Xx16 x1 x14
R 3914 145556 3884 3984 70313
5 y Z2x17x20 mm y 75x15%x32 mm y 320 mm y 320 mm y 310 mm
g & (o &
x4 / X2 X2 x4 x10
N 4069 71900 136239 136239 142727
[e2]
e W 7 [-350mm L-120 mm y [-1068 mm
- WA
a‘ = % é
x2 kpl X3 g\ \ x2
3804 209928 72529
M L-332 mm y L-1890 mm
o x2 I x2
= 67701 217025
(o oo 000 0 0o 00
@ o o )
00
) 00 0 o000 o0 o (1)
‘ o o [ o) (L2)
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@8x30 mm

@15x12 mm
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y L-332 mm y @3,5x16 mm @
@ el L @@/
67701 3918
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L-350mm y @3,5x16 mm

ffffffff

,,,,,,,,

y L-120 mm y ?3,5x16 mm C
@ &
x2 > x4

209928 3918
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y @8x30 mmy @8x50 mm :

&Syl & g

3989 3991
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x8
70313

<

o/

19

0=

4 mm
x1
3984

@6,4x50mm w
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X2 kpl

L-350mm W

@5x16 mm

&

X/

@35 mm , KR15

3804 4017
9 y ?36,0x13 mm
&y
& S
X2 S x4
70313 3877

0O oo0o oo o}

26,5x76 mm

S

4062

y @35 mm , KR15 9

@3,5x16 mm

P/

42x17x20 mm

o

4069




@35 mm , KR15

X/

68850

@5x16 mm

&

H

4017

+

?6,0x13 mm

)/

L-350mm
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y 42x17x20 mm y @35 mm , KR15 y @3,5x16 mm 9 @

&

4069 68850 3918 70313

y @8x30 mm
% y ﬁ
3989
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w @5x16 mm y @8x30 mmy @8x50 mm
@ » % 3y . ﬁ
4017 3989 3991
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W @6,4x50mm w 4 mm
u&&;‘.‘«‘ @
x1

3984
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@15x12 mm

T/

@20 mm

&

x4

136239
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@6,4x50mm

N/

4 mm

x1

3984

X6

142727
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@6,4x50mm w 4 mm w @10 mm

x1 x4

3984 142727

E

b
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y L-1890 mm
17 x2

217025
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15x14x11 mm y ?3,0x20 mm

/
£
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y L-120 mm y @35 mm , KR15 ?3,5x16 mm

— o *

& x14
209928

- ®

y @35 mm , KR15 y @3,5x16 mm

68850
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?4,0x25 mm
x16
145556

&

saf
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y \;j8mm
g\\ x2 @

72529
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R/

75x15%x32 mm

2

71900

L/

@3,5x16 mm
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Tiren einstllen (Scharniere justieren)

Kapilarin ayarlanmasi (menteselerin seviye ayari)
Régler les portes (ajuster les charniéres)

NMocTaBuTe BpaTa (NnogecuTte wapke)
Deuren instellen (scharnieren afstellen)

Nastavenie dveri (nastavenie zavesov)
Vyrovnajte dvirka (serid'te zavésy)

Pielagojiet durvis (noreguléjiet enges)
Allitsa be az ajtékat (allitsa be a zsanérokat)

DO(ISISIEZ []% OUE ou X@ ou @

RECYCLEZ ARSEelorle] N VeV S| LIVRAISON  DECHETERIE

Adresses sur quefairedemesdechets.fr
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